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Exact® er et registreret varemærke, der tilhører Varian Medical Systems. 

Access, MR Secure, kVue, VacQfix og ArmShuttle Elite er varemærker, der tilhører Qfix.

Cidex® er et registreret varemærke, der tilhører Johnson & Johnson. 

Clorox® er et registreret varemærke, der tilhører The Clorox Company.

! BEMÆRK ! I hele denne brugsanvisning henviser “Access Supine” til alle Access™ Supine-enheder, 
herunder Access™ Supine bryst og lunge, Access Supine MR bryst og lunge og Access™ Supine bryst, 

medmindre andet er angivet.

EC REP Advena Limited

Tower Business Centre, 2nd Flr

Tower Street, Swatar, BKR 4013

Malta

 Fremstillet i USA af

Qfix

440 Church Rd, Avondale, Pennsylvania, USA

+1 484-720-6053 www.Qfix.com
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ADVARSLER
! ADVARSEL ! DET ER IKKE TILLADT AT MODIFICERE DETTE UDSTYR. HVIS NOGEN DEL AF UDSTYRET 
UDSÆTTES FOR EN EKSTREMT STOR BELASTNING UD OVER BELASTNINGSKAPACITETEN, SER UD TIL AT 
VÆRE BESKADIGET ELLER FUNGERER FORKERT, SKAL BRUG AF UDSTYRET OMGÅENDE INDSTILLES OG 
QFIX KONTAKTES PÅ +1 484-720-6053 ELLER TECHSUPPORT@QFIX.COM.
! ADVARSEL ! KONTROLLÉR, AT VINKELBØJLERNE ER FASTGJORT I RILLEN LANGS MED HÆNGSLET, 
INDEN ENHEDEN ANVENDES. I MODSAT FALD KAN DET MEDFØRE BESKADIGELSE AF ENHEDEN ELLER 
FORÅRSAGE PERSONSKADE.
! ADVARSEL ! BØJLERNE MÅ ALDRIG HÆVES ELLER SÆNKES, MENS DER ER EN PATIENT PÅ ENHEDEN.
! ADVARSEL ! LØFT ELLER BÆR ALDRIG ENHEDEN VED AT HOLDE I ARM- ELLER HÅNDLEDSSTØTTERNE.
! ADVARSEL ! PATIENTEN MÅ IKKE TILPASSE POSITIONEN VED BRUG AF ARMSHUTTLE-GREBENE.
! ADVARSEL ! PATIENTEN MÅ IKKE TILPASSE POSITIONEN VED BRUG AF ARM- OG HÅNDLEDSSTØTTERNE.
! ADVARSEL ! BRUG IKKE ARMSHUTTLE TIL AT TILPASSE PATIENTOVERFLADENS VINKEL.

ALVORLIGE HÆNDELSER
Rapportér alle alvorlige hændelser (f.eks. hændelser, der resulterer i eller har potentiale til at resultere i død eller 
alvorlig personskade) til både Qfix og den kompetente myndighed i det pågældende land.

FASTKLEMNINGSOMRÅDER
•	 Der kan forekomme fastklemningsområder, når arm- eller håndledsstøttens højde justeres.

•	 Der kan forekomme fastklemningsområder, når arm- eller håndledsstøttens vinkel justeres.

•	 Der kan forekomme fastklemningsområder i hængslet mellem patientoverfladen og basepladen.

DÆMPNING AF BEHANDLINGSSTRÅLE
Access Supine er designet, så patienten kan placeres sådan, at de mest postero-anteriore (PA) behandlingsfelter 
kan rettes ind efter strålen, der passerer gennem enhedens lungeudskæringer. De strukturelle regioner af 
Access Supine har en vandækvivalens på 5 mm ved 6 MV. Behandling gennem behandlingslejet vil forøge 
denne dæmpning. Den faktiske dæmpning baseret på opsætningen skal verificeres med det specifikke udstyr. 
Behandling gennem en hvilken som helst enhed, selv en der er fremstillet af kompositmateriale, vil føre til en 
øget huddosis. 

GENERELLE  
FORHOLDSREGLER
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OPLYSNINGER OM MR-SIKKERHED
	De valgfri 20-graders og 25-graders ekstrabøjler er MR-sikre. 

Ikke-klinisk testning har påvist, at de valgfri 20-graders og 25-graders ekstrabøjler kan benyttes i et 
MR‑system, der opfylder følgende betingelser:

•	 Bøjlerne skal anvendes med den MR-sikre version af Access Supine (RT-4546MRI), som er tydeligt 
mærket med følgende symbol, inden MR-scanning: 

 Arm- og håndledsstøtterne er MR-betingede.

Ikke-klinisk testning har påvist, at arm- og håndledsstøtterne kan benyttes i et MR-system, der opfylder 
følgende betingelser:

•	 Arm- og håndledsstøtterne kan placeres i cylinderen i et MR-system med et statisk magnetfelt på 1,5 T 
eller derunder.

•	 Arm- og håndledsstøtterne skal anvendes med den MR-sikre version af Access Supine (RT‑4546MRI) i 
overensstemmelse med til tilsigtede anvendelse inden scanning.

•	 Den MR-sikre version af Access Supine (RT-4546MRI) er tydeligt mærket med følgende symbol:  

 Bundstoppet er MR-betinget.

Ikke-klinisk testning har påvist, at bundstoppet kan benyttes i et MR-system, der opfylder følgende 
betingelser:

•	 Bundstoppet kan placeres i cylinderen i et MR-system med et statisk magnetfelt på 1,5 T eller 
derunder.

•	 Bundstoppet skal anvendes med den MR-sikre version af Access Supine (RT‑4546MRI) i 
overensstemmelse med den tilsigtede anvendelse inden scanning.

•	 Den MR-sikre version af Access Supine (RT-4546MRI) er tydeligt mærket med følgende symbol:  

GENERELLE  
FORHOLDSREGLER
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ADVARSELSMÆRKATER OG -BESKRIVELSER

BELASTNINGSKAPACITET 
Overskrid IKKE en jævnt fordelt belastning på 249 kg (550 pund) 
eller den maksimale, sikre arbejdsbelastning for kVue Insert eller 
lejebasen, alt efter hvad der er mindst.

ADVARSEL OM BØJLER
Når Access Supine bruges i en vinkel, skal det sikres, at bøjlen er 
sikkert låst på plads og at bøjlens røde ender er synlige fra toppen 
af enheden.

Brug af Access Supine i en vinkel, uden at bøjlen er korrekt låst på 
plads, kan beskadige enheden eller forårsage personskade.

MR-SIKKER
Et element, der ikke udgør nogen fare som følge af eksponering 
for et MR-miljø. MR-sikre enheder består af materialer, der ikke er 
elektrisk ledende, som ikke er metalliske og ikke er magnetiske.

! BEMÆRK ! KUN FOR RT-4546MRI.

Gå til Qfix.com for at se en liste over symboler og deres definitioner.

GENERELLE  
FORHOLDSREGLER

<
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Denne anordning er beregnet til at immobilisere, placere og flytte patienter, der modtager strålebehandling.

! BEMÆRK ! Ifølge amerikansk lov må dette produkt kun sælges af eller på en læges anvisning.

PATIENTMÅLGRUPPER 

Patienter, der gennemgår strålebehandling eller diagnostiske billeddannelsesprocedurer.

TILSIGTEDE BRUGERE

Den tilsigtede bruger af dette produkt er en person, som er kvalificeret i henhold til de lovgivningsmæssige krav 
i den respektive region.

TILSIGTET ANVENDELSE
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BESKRIVELSE
Access Supine skal benyttes med 2 lokaliseringsstænger med to stifter, såsom RT-4551BAR, for at opnå sikker 
fastgørelse til simulerings- eller behandlingslejets top. Disse lokaliseringsstænger leveres ikke sammen med 
Access Supine, og skal indkøbes separat hos lejets producent.

Access Supine benytter valgfri armstøtter (RT-4546AA-01) og håndledsstøtter (RT-4546AW-01) til at holde 
overarme og håndled i en reproducerbar position. Der kan anvendes en valgfri ArmShuttle™ (RT-4546C) i stedet 
for arm- og håndledsstøtten.

KOMPONENTER

FUNKTIONER

2 10

3

4

5

6

7

89

11
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FUNKTIONER
KOMPONENTER
1.	 ACCESS SUPINE BRYST OG LUNGE, ACCESS SUPINE BRYST OG ACCESS SUPINE BRYST OG LUNGE, 

UDEN GITTER

Access Supine anvendes som en hjælp ved positionering og opsætning af patienter, der får foretaget 
røntgenbehandling af bryst og lunger.

2.	 ACCESS SUPINE MR BRYST OG LUNGE 

Access Supine MR (malet hvid) fungerer på samme måde som Access Supine, men kan benyttes i forbindelse 
med MR-scanning. 

3.	 ARMSTØTTE

Armstøtterne har et komplet justeringsområde med henblik på nøjagtig placering af den øvre del af patientens 
arme under simulering og behandling. 

4.	 HÅNDLEDSSTØTTE

Håndledsstøtterne justerer støtten til patientens håndled under simulering og behandling.

5.	 HOVEDSTØTTE

Den medfølgende hovedstøtte kan placeres flere forskellige steder (mærket 1 til 28) på Access Supine. Der kan 
købes ekstra hovedstøtter, herunder store og små gelhovedstøtter og TIMO B-hovedstøtten.

6.	 BUNDSTOP

Det medfølgende indekserbare bundstop opretholder korrekt patientposition ved at hjælpe med at forhindre 
patienten i at glide ned af Access Supine.

7.	 VINKELBØJLER

Vinkelbøjlerne giver mulighed for at vinkle patientens hoved og overkrop vertikalt i vinkler på 0, 5, 7,5, 10, 12,5 
og 15 grader. Valgfri ekstrabøjler giver mulighed for at vinkle patientens hoved og overkrop vertikalt i vinkler på 
20 eller 25 grader. 

8.	 BASEPLADE

Basepladen tilvejebringer fastgørelsespunkter for vinkelbøjlerne og bundstoppet og giver mulighed for sikker 
fastgørelse til simulerings- eller behandlingslejet.

9.	 PATIENTOVERFLADE

Patientoverfladen er den del af enheden, som kan justeres mellem 0 og 15 grader med henblik på behandling.

10.	ARMSHUTTLE ELITE

ArmShuttle Elite kan benyttes i stedet for armstøtterne til at placere patientens arm under simulering og 
behandling. Den benyttes sædvanligvis sammen med en VacQfix™ pude.

11.	 UDLØSERLÅS

Udløserlåsen fastgør patientoverfladen til basepladen.
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INSTALLATION
INSTALLATION AF ACCESS SUPINE

1.	 Indsæt lokaliseringsstængernes ender i de korrekte Varian Exact® kompatible indekshuller på lejetoppen 
eller enheden med en indbyrdes afstand på 700 mm (typisk 5 huller), og klik lokaliseringsstængerne på plads. 
(Fig. 1)

2.	Placer Access Supine over lokaliseringsstængerne, så hullerne i basepladen flugter med de to stifter på 
lokaliseringsstængerne. (Fig. 2)

3.	Skub Access Supine ned på lokaliseringsstængerne for at låse Access Supine på plads. (Fig. 3)

! BEMÆRK ! Access Supine kan eventuelt forskydes til den ene eller den anden side for at placere tumoren 
tættere på isocenteret.

BRUGSANVISNING

FIG. 1

FIG. 2

FIG. 3
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BRUGSANVISNING
OPSÆTNING
PATIENTVINKEL

! FORSIGTIG ! NÅR ACCESS SUPINE BENYTTES I EN VINKEL, SKAL 
DET SIKRES, AT VINKELBØJLERNE ER FASTGJORT TIL TOPPANELET, 
OG DE RØDE ENDER ER SYNLIGE FRA ENHEDENS OVERSIDE. HVIS 
VINKELBØJLERNE IKKE ER KORREKT FASTGJORT, KAN DET MEDFØRE 
SKADER PÅ PATIENTEN OG/ELLER BESKADIGELSE AF ENHEDEN.

1.	 Tryk ind på udløserlåsen for at låse op. (Fig. 4)

2.	Løft patientoverfladen, og hæv vinkelbøjlen op på plads. (Fig. 5 og 6)

3.	Sænk patientoverfladen, indtil vinkelbøjlen låser ind i rillerne. Når den er 
låst på plads, er vinkelbøjlens røde ender synlige fra patientoverfladen. 
(Fig. 7)

FIG. 5

HOVEDSTØTTE

Installer hovedstøtten i en af de tilgængelige positioner (1–28) i den 
øverste ende af patientoverfladen. (Fig. 9 og 10)

FIG. 10

FIG. 6

! BEMÆRK ! 20- eller 
25-gradersbøjlerne er 
EKSTRATILBEHØR og installeres 
ved at sætte en af dem ind i 
de åbne riller på vinkelbøjlens 
hængsel. (Fig. 8)

FIG. 8 FIG. 9

FIG. 4

FIG. 7
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BRUGSANVISNING
OPSÆTNING
ARMSTØTTE

1.	 Fastgør armstøtten ved at løsne grebet og sætte den ind i en af de to placeringer (markeret med “X” og “Y”). 
Stram grebet for at låse armstøtten fast på patientoverfladen. (Fig. 11)

2.	Juster armstøttens rotation ved at løsne grebet og dreje armstøtten til den ønskede placering, hvorefter 
grebet strammes. (Fig. 12)

! FORSIGTIG ! UNDLAD AT STRAMME FOR HÅRDT.

3.	Juster højden ved at trykke knappen på højdeglideren ned og skubbe armen op eller ned. Slip knappen, når 
armen er i den ønskede position. (Fig. 13)

4.	Juster armens længde ved at trykke knappen på længdeglideren ned og skubbe armen frem eller tilbage. Slip 
knappen, når armen er i den ønskede position. (Fig. 14)

FIG. 11 FIG. 12

FIG. 13 FIG. 14
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BRUGSANVISNING
OPSÆTNING
HÅNDLEDSSTØTTE

1.	 Fastgør håndledsstøtten ved at rette begge stifter på bunden af håndledsstøtten ind efter de to tilsvarende 
huller i patientoverfladen. (Fig. 15)

2.	Luk det nederste greb for at låse på plads. (Fig. 16)

3.	Åbn det øverste greb for at hæve eller sænke håndledsstøttens skål. Hæv, sænk eller drej skålen til den 
ønskede position, og lås det øverste greb. (Fig. 17 og Fig. 18)

FIG. 15 FIG. 16

FIG. 18FIG. 17
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BRUGSANVISNING
OPSÆTNING
BUNDSTOP

1.	 Placer bundstoppet, så den buede side vender mod patientoverfladen, og sæt det ind i åbningen nederst på 
rillerne. (Fig. 19)

2.	Når det er blevet fastgjort til basepladen, kan bundstoppet placeres ved at skubbe det opad (bundstoppet 
bevæger sig i denne retning med skraldestop). (Fig. 20)

3.	Flyt bundstoppet nedad ved at løfte det en anelse op og skubbe det bagud til den ønskede position. (Fig. 21)

! BEMÆRK ! Figur 22 viser indeksplaceringerne for bundstoppet og lokaliseringsstangen.

FIG. 19 FIG. 20

FIG. 21 FIG. 22
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BRUGSANVISNING
OPSÆTNING
ARMSHUTTLE ELITE

! BEMÆRK ! ArmShuttle er et alternativ til arm- og håndledsstøtterne. Produktvejledningen og brugsanvisningen 
til ArmShuttle (P/N 2004227) indeholder betjeningsanvisninger, produktegenskaber, specifikationer, advarsler, 
forsigtighedsregler og andre generelle forholdsregler i forbindelse med brugen af ArmShuttle.

1.	 Fjern armstøtten(-erne) ved at løsne grebet, dreje armstøtten, så den flugter med rillen på siden af 
patientoverfladen, og trække armstøtten ud af hullerne i patientoverfladen. (Fig. 23)

2.	Fjern håndledsstøtten(-erne) ved at åbne det nederste greb og trække håndledsstøtten ud af hullerne i 
patientoverfladen. (Fig. 24)

3.	Placer ArmShuttle oven på Access Supine, og ret fastgørelsesgrebets huller ind efter de gevindskårne huller 
mellem armstøttens placeringer på Access Supine. (Fig. 25)

4.	Fastgør ArmShuttle med fastgørelsesgrebene ved at dreje dem med uret, indtil de er strammet til. (Fig. 25)

! BEMÆRK ! Figur 26 viser den fuldførte opsætning.

FIG. 23 FIG. 24

FIG. 25 FIG. 26
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BRUGSANVISNING
FJERNELSE 
ARMSHUTTLE ELITE

1.	 Fjern grebene, der fastgør ArmShuttle, ved at dreje dem mod uret.

2.	Gentag trin 1 for den anden side.

3.	Løft ArmShuttle væk fra patientoverfladen.

BUNDSTOP

1.	 Flyt bundstoppet nedad ved at løfte det en anelse op og skubbe det tilbage til aftagningspositionen.

2.	Løft bundstoppet op og ud af basepladen.

ARMSTØTTE

Løsn grebet, drej armstøtten, så den flugter med rillen på siden af patientoverfladen, og træk armstøtten ud af 
hullerne i patientoverfladen. 

HÅNDLEDSSTØTTE

Åbn det nederste greb, og træk håndledsstøtten ud af hullerne i patientoverfladen.

HOVEDSTØTTE

Løft op i hovedstøtten, indtil den er taget ud af placeringshullet.

ACCESS SUPINE

1.	 Løft patientoverfladen, og sænk vinkelbøjlen, indtil den ligger fladt på basepladen.

2.	Sænk patientoverfladen, indtil der høres et klik, og den låser ind i basepladen.

3.	Løft Access Supine væk fra lokaliseringsstængerne.

4.	Løft op i hver ende af lokaliseringsstængerne for at fjerne dem fra lejetoppen.
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VEDLIGEHOLDELSE
RENGØRING AF SYSTEMET
Udstyret kan rengøres med et mildt, ikke-slibende rengørings- eller desinfektionsmiddel. Rengør udstyret ved 
at påføre midlet på en ren klud og tørre overfladen af. Inspicer udstyret. Hvis det ikke er rent, skal de tidligere 
rengøringstrin gentages, indtil udstyret er synligt rent. Anvend en ren klud, som er fugtet med vand, til at aftørre 
udstyret for at fjerne alle rester af rengøringsmiddel. Tør udstyret med en ren, tør klud for at tørre det. Følgende 
rengøringsmaterialer er blevet testet og fundet at være egnede til rengøring af anordningen.

•	 Vand

•	 Sæbe og vand

DESINFEKTION AF SYSTEMET
Se de specifikke anvisninger fra producenten af rengøringsmidlet vedrørende desinfektion af enhedens 
overflade.

•	 10 % Clorox® blegemiddelopløsning

•	 Isopropylalkohol

•	 Cidex® 2,4 % aktiveret dialdehydopløsning

Kontrollér regelmæssigt, at alle fastgørelseselementer er strammet til.
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VEDLIGEHOLDELSE
UDSKIFTNING AF SIDEMARKERING
1.	 Fjern den eksisterende sidemarkeringsmærkat fuldstændigt, herunder alle rester af klæbemiddel.

2.	Træk papiret af den nye mærkat. 

3.	Ret justeringsmærket midt på sideskalaen ind efter registreringsmærket på patientoverfladen, og mærkatens 
nederste kant lige over patientoverfladens nederste kant. Nul skal placeres ved enhedens hovedende. 
(Fig. 27 og 28)

4.	Tryk hele mærkaten godt fast på siden af enheden.

5.	Gentag på den anden side efter behov.

! BEMÆRK ! Mærkaten MÅ IKKE sættes på patientoverfladens radius, da det kan medføre af mærkaten 
skrælles af.

FIG. 27

FIG. 28 registreringsmærke
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SPECIFIKATIONER

43 cm 
[16,95 tommer]

1,5 cm 
[0,58 tommer]3,4 cm 

[1,33 tommer]

137,4 cm 
[54,09 tommer]

15,3 cm 
[6,02 tommer]

DIMENSIONER
Længde (L): 1374 mm

Vægtgrænse: 249 kg (550 pund) jævnt fordelt belastning

Vandækvivalens:	� Bemærk: Gælder kun for RT-4546 – Access™ Supine bryst og lunge:  
~ 3 mm ved 6 MV i behandlingsregionerne
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RESERVEDELSLISTE

RT-4546, RT-4545MRI, RT-4546-01 og RT-4546-02

1.	 RT-4546H – hovedstøtte af skum

2.	2004034 – bundstop af skum

3.	2004047 – halebenspude

4.	2004392 – sidemarkeringsmærkat (1 stk.)

RT-4546AA-01

5.	2005353 – skumpude til armskål, lægges omkring

RT-4546AW-01

6.	2005386 – skumpude til håndledsskål, lægges omkring

RT-4546L

7.	2004121 – ekstrabøjle, 20 grader

8.	2004122 – ekstrabøjle, 25 grader
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OPSÆTNINGSARK
RT-4546: Access Supine bryst og lunge, RT-4546MRI: Access Supine MR bryst og lunge,  
RT-4546-01: Access Supine bryst eller RT-4546-02: Access Supine bryst og lunge uden gitter

Patientens navn:  

Patientens ID-nr.: 	 Opsat af: 

Læge: 	 Dato: 

Kommentarer:

1.	 Indekseret til simulerings- eller behandlingsleje?   Ja      Nej      Indeksér rilleindstilling, hvis ja  

2.	 Lokaliseringsstangens stiftplacering (vælg én):    A      B      C   

3.	 Patientoverfladens vinkel (vælg én):   0°      5°      7,5°      10°      12,5°      15°      20°      25°   

4.	 Anvendt med ArmShuttle:   Ja      Nej      

5.	 Placering af hovedstøtte (nummer 1–28): 

6.	 Placering af håndgreb (vælg de(n) anvendte)     

A      B      C      D      E      F      G      H      I      IKKE ANVENDT   

7.	 Anvendes der et bundstop?    Ja      Nej          Hvis ja, hvilken indstilling? (nummer 1–8) 

8.	 Placering af sidemarkeringslaser: 
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OPSÆTNINGSARK
RT-4546: Access Supine bryst og lunge, RT-4546MRI: Access Supine MR bryst og lunge,  
RT-4546-01: Access Supine bryst eller RT-4546-02: Access Supine bryst og lunge uden gitter

1.	 Indekseret til simulerings- eller behandlingsleje?   Ja      Nej      Indeksér rilleindstilling, hvis ja  

2.	 Lokaliseringsstangens stiftplacering (vælg én):    A      B      C   

3.	 Patientoverfladens vinkel (vælg én):   0°      5°      7,5°      10°      12,5°      15°      20°      25°   

4.	 Armstøtters placering og vinkel (vælg én) –  
Patientens venstre side:   X     Y 		  -30°      -15°      0°      15°      30°    
Patientens højre side:   X    Y 			   -30°      -15°      0°      15°      30°   

5.	 Armstøtternes højde (nummer 1–8): Patientens venstre side   Patientens højre side  

6.	 Armstøtternes længde (vælg én):   
Patientens venstre side:   A      B      C      Patientens højre side:   A      B      C      

7.	 Håndledsstøtters placering (bogstav fra A til H):   
Patientens venstre side   Patientens højre side   

8.	 Håndledsstøtters vinkel:   
Patientens venstre side:  0°      45°      90°      135°      180°      225°      270°      315°   
Patientens højre side:  0°      45°      90°      135°      180°      225°      270°      315°  

9.	 Håndledsstøtters højde (bogstav W–Z): Patientens venstre side   Patientens højre side  

Patientens navn: 

Patientens ID-nr.: 	 Opsat af: 

Læge: 	 Dato: 

Kommentarer:
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